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M A G Y A R l ü R I R. 
Bécs, Kedden,, Május Ildikén, 1824* 

C h i n a:- r áncso lám; hogy könyörgések tartassanak.. 
M a r e g g e l viradóra a ' f e l h ő k oszolni kez-

LondonMJj ság - l éve lek a' Pekingiek*"- dettek,- mel ly felett m a g a m b a n a' l é g 
b ő l köve tkezendő czikkelyt közö lnek Dr . . n a g y o b b háládatosságot é r e z v é n , páran-
M o r r i s o n ' fordíí'áea- u tán: ; P e k i n g , Júl.- c s o l o m a' mi következik: L e g i d ő s b fijam— 
25d 1823. O császári F e l s é g e mái -na- nak adatiassék egy rúd T h i b e l i t ömjén , . 
pon az i t t en -köve tkező 'pa rancso la to t té- h o g y azzal a' nagy fő t e m p l o m b a men
teié k ö z ö n s é g e s s é : - „ M i n t h o g y f. h. í ó d j e n , ottan kegyesen és egyenes lélekkel 
olta m i n d e g y r e szakad az eső , 's a' Csá-- l ebo ru l jon és hálákat adjon. 'S ez m e g -
szárnak igen a' szivén fekszik a' szegény l é v é n , az oltárt el kell szedni . *Az esz— 
emberek ' á l l á p o t j a y ' s éjjel nappal azzal tendő szakaszainak, a' sze leknek , a ' f e l 
g y ö t ö r v é n 5 m a g á t , hogy ezen esőzés az hőknek és menydörgésnek Isteneinek tem— 
egész o r szágo t e lbornha tná , szükséges- p lomaikba is négy rúd T h i b e t i tömjén 
nek tartottá h o g y választatnék b izonyos küldet tessék, 's hálaadások tartassanak., 
nap, mel lyen a' jó időér t imádságok tar- A z i m á d k o z ó Papok a' császári udvari; 
tassanak. M e l l y r e nézve ezennel pa- tiszti-hivataltól jutalmakat vegyenek. E z t 
r auc so lom, h o g y a' T a o u fe lekezet ' Pa- megta r t sá tok . " 
pi C o m p á n i á j á ' a ' nagy fő palotában ol - G a n t ó n , Sepr. I7d t8z5. - F . ~ h . i o d . ' 
tárt é p í t s e n , 's imádkozáshoz kezdjen. ' a' K incs t á r -mes te r udvarlására ment a"' 
L e g i d ő s b fijamat k inevezem a r r a ' n é z v e , . K o r m á n y z ó n a k , 's jelentet te h o g y N a m -
hogy> menjen és á l d o z z o n 1 t ö m j é n n e l ' s hoy Istennek az őszi áldozatot. lnVánná> 
a' K i n g Shing T s i n W a n g n a k megparan-- benyújtani; M á s nap veres pap í roson 
cso lom, h o g y menjen a' szelek I s tenemk adott-ki egy Proclamatiót a' K o r m á n y z ó , , 
t emplomába és onnan a' felhők Istene' mel lybcn megírta minemű czeremóniák-
t e m p l o m á b a ' s á ldozzon mindenit t ; töm-- kai tartassák az inneplés f. h; 1 4 d , . m i n t 
jént , . ' s ezenkívül parancsolom neki hogy> a' mel ly a' Csá-szár születésének napja, , 
járuljon az esztendő) szakaszai* Istenének "s az ő tíz ezer esztendeinek egyik e lő -
és a. m e n y d ö r g é s Istenének^ templomaik-- fordulója . . A ' nevezet t P roc lamaí ióban ; 
b a , á ldozván ottan is mindenütt tömjén- az parancsol tatot t , . hogy a' nevezett na-
nel. Parancso lom továbbá; h o g y T i v a n - pon r e g g e l i ' 4 ó rakor minden Ka Ion al
gáin ko rmányozza az egész czeremóhiát , . tisztek és po lgá r i t isztviselők udva r íkön -
Fuh sing' éj jel nappal ottan l é g y e n , és- főseikben jelenjenck-meg az O Fe lségé-
hogy Hang-hea két részre oszolván , ezek nek szentelt folyosón , 's o t t , a' mint 
egymást a' tömjén ' áldozásnál- éjjeb f e l 1 szokás , boruljanak arezra ' , és hogy ud-
váltsák. Ez t megtartsátok." — Penking, , vari; köntöseikben* járjanak az innepet 
Júl: s íd 1823* „ A ' f. h'.- i6dika< olta' m e g e l ő z ő és azt'-követő há rom napokon, 
tartó esőzésnek miatta" f. h; 25d- megpa- kivévén f. h. 9d és l ö d napjait, mcllyckf 
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a* csáczári Família némel ly tagjai hnlálo-
, zásoknak napjai. F . h. l í d Foo- .yuen 

a' K o r m á n y z ó , kisértetvén a' Katona-tisz
tektől és polgár i t i sz tv ise lőktől ," az ég 
Kirá lynéja ' t emplomába m e n t , 's a' bál
v á n y - i s t e n n e k benyújtotta az ^őszi á ldo
zatot . 

Yon- lung az Ország éjszaki részének 
fő v á m s z e d ő tisztje jelenté O Fe lségé
nek h o g y az idén 118,090 T a e l l e l keve-
sede t ta ' v á m b e l i j ö v e d e l e m , mel lynek hal
lására n e m csak hogy őtet éa a' többi 
tiszteket megleezkézte a' Császár , hanem 
azt is parancsolta, h o g y a' f ő vámszedő 
tiszt saját erszényéből fizesse -a' feljebb 
nevezet t summát. 

Spanyol Ország. 

A ' K i r á ly Ápr . 8d megpa rancso l t a , 
h o g y a' m é g az ő előtte v o l t Igazgatás 
alatt munkába vett víz-csatorna folytat-
tassék , me l ly által a' Ouadarramának 
néhány kútfői fognak Maciritba vezettei-
n i , h o g y í g y a 'nyár i i dőbe l i v íz szűkén 
segíteni lehessen, 's á' fő-városnak é j 
szaki és keleti tájékain á' k o p á r mezők 
locsoltathassanak. A ' M a d r i t i városi ta
nács, a' Szan Carlosi Bank, a' gazdagok, 
sőt m é g a' külföldiek is megkeres te t tek , 
hogy Actiák által ezen d o l o g b a n vennének 
részt. A z o n társaságnak, mel ly így a' 
munkát e lőmozdí tani k ívánja , követke
zendő hasznok igértetnek : a' víz arúlás 
jussa a' fő -város ' szükségére és a' mező
ség ' locsolásara ; azon malmoknak 's e-
g y é b kereken járó míveknek j ö v e d e l m e , 
mel lyeke t a' társaság épí teni akar ; a' 
víz-csatorna mentében mind kétfelől több 
ölnyi szélességű fölnek haszonvéte le ; a' 

"földeknek a' locsolás által szaporodott 
t e rmékébő l a' t i zedrész ; v é g r e a' csator-

. rta mentében mind két o lda lon a' közön
ségek mivelet len földjének egy b izonyos 
része . Ha az ezt magára v á l l a l ó , szüle

tett Spanyo l , b e v é g z ő d v é n a' munka, mind 
magára mind m a r a d é k a i r a nézve Casti-
liai (Marqu i s vagy G r ó f ) czímet kap; ka 
p e d i g idegen , részesül ugyan ezen titu
lusban , .'s honnos í tó - Icve lek adatnak ne
ki. Ezenkívül m e g h a g y ó Minisztereinek 
a' K i r á l y , hogy ha j e l enva ló feltételek 
n e m egészen serkentők volnának, még 
ezekné l kedvezőbbeke t javalianának. 

A ' Navarrai Ktce K i r á l y Marquis de 
L a z á n Á p r . i 5 d tudtokra adá egy .Pro-
clamatiójában az egész tar tomány lako
sa inak, hogy a* hadban elfogatott Spa
nyo lok haza fognának térni Franczia Or
s z á g b ó l . Ösztönöztet ik egyszersmind a' 
n é p , hogy azokat hazafiak és rokonok 
gyanánt f ogad j a , 's k e m é n y büntetés 
alatt sér tegetni ne merésze l j e . D e mind 
ezen parancsolat mel le t t is szükségesnek 
tar ta tol t , hogy a' f o g l y o k ' véde lmére ka
tona-osztályok állíttassanak azon oiszágú-
takra , mel lyeken lőn i fognak . 

A ' franczia Orizet-ármadának eddig 
v o l t f ő Generál isa G r ó f B o u r m o n t , ki t , 
m í g következője Gen . L i e u t . D i e g o n meg
é r k e z n e , Gen. O r d o n n c a u fog fölvál
tani, M a d r i t b ó l A p r . 201I Pár izs felé ut* 

.nak indult . 

B r a s i l i a i 

A ' F o w c y b e , Kap i t ány T r i s t kormány 
zása ailaít megérkeze t t " Hébe neveze
tű h a j ó , Pa r ibó l M á r t z . s d i k á i g terjedő 
tudósításokat kozo l t . E z e k b ő l láthatni* 
hogy áz ottan lakó Áng lusok csupa vélet
lenül o l ly súlyos és v e s z e d e l m e s helybe** 
telesbe jövének ,-• m e l l y miat t minden ja* 
vaikkal és famítiájikkal egye t emben nagy 
h i r te lenséggel Barbadoes szigetére ken-
telení í tetének ál ta leveznL Ezen törénet-
rő i b ő v e b b világosítást nyújt következen
d ő l e v é l , mellyet a' Kapi tány F o w e y b o l 
Á p r , i 8 d írt a' H é b e tulajdonosainak-
„ U r a i m ! K ö v e t k e z e n d ő o k l e v é l arra sao-" 
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'gál tatot t nékem okot, h o g y Párát Már ta , 
ad minden ottan lakos Áng lusokka l , 's 
másokkal ' kik a5 vi tel árát m e g tudták 
f i ze tn i , odahagyjam. A ' megfu tamodot -
tak nagy részint B a r b a d o e s b e , Cayen-
n é b e , Portugailiába és Gibra l tá rba eve-
zének-el . A ' -nevezet t ok levé l e z : „ K a p i 
tány Tr i s thes . A ' Britanniai V i c e - Con-
suli t isztségtől Párában M á r t z . 1 8 2 4 . 
Kapitány U r a m ! T u d t o m r a adván az it-

1 teni I g a z g a t á s , hogy az Impe ra t i z neve
zetű Frega inak és a' M a r a n h a o nevű 
B r i g g n e k elevezések titán veszede lemben 
hiszi f o rogn i az ánglus jobbágyoknak é-
leteket és értékeket, kó tc i e s t égemnek tar
tom ezt az Úrnak értésére adni 's egy
szersmind kinyi latkoztatni , h o g y ha a' 
neveze t t hajh' e lmenete le útán tanácsos
nak tartja az itteni kikötőben va ló tar
tózkodás t ^ efféle maga elhatározásairól 
fe le ln i is ter lozik. Ide m e l l é k e l v e kül
dök Uraságodnak egy ú tazódevele t az 
Igazgatás r é szé rő l 's maradok köteles 
szolgája Henry Dickenson, V i c e - C o n s u i . " 
— A ' ParaiS A n g l u s o k , a' Consul javal-
lására mindnyájan Barbadoesbe mentek. 
Ezen véle t len történet onnan c rede t t , 
hogy némel ly gaz indulatú emberek o l l y 
hiríterjesztettek - e l , mintha a' mult hó
napban égy hajón elküldetett 25Ő láz-
zászlók kénkő g ő z által megfúlasztatlak 
v o l n a , és h o g y az ő haláloknak okai az 
Anglusok l e n n é n e k , mint a' kik a' láz-
zasztókat f egyve re ikbő l kivetkeztetek. En
nek következéséhen e lvégez t e t e t t , hogy 
halálok az Anglusokon minden személy-
válogatás nélkül megboszszúl tassék." 

Nagy Britannia és Irlandia. 

D a n g o l á b ó l k é l ' ó v a t hoztak L o n d o n 
ba G r ó f Mor tonnak ajándékul. „ É p p e n 
szükséges i s " mond egy L o n d o n i Újság 
Ápr . i 8 d - , , h o g y Arábiai fajokat hazassunk-
b e , mer t m á r a' magunk lova i tó l mosta

nában valóságos lehetet lenséget kezdünk 
kívánni . Tegnape lő t t is o l lyforma u t ' 
tatás történt, mel lyet al ig hihet az ember . 
U g y a n i s valamelly M a s o n nevezetű Ú r 
arra kötelezé magát száz darab Guineért , 
h o g y Fúria nevű parivájával egy óra álait 
húsz ánglus ( n é g y n é m e t ) mértföldet f o g ; 
fu tn i , tizet menőben , ugyan annyit j ö . 
v ő b e n a' mértföldeket j e g y z ő kövek sze
rint. Menőben á' tíz mér t fö ldet szeren
csésen meg is futotta 29 minúta alat t , 
ekkor megfordí tván lovát , az égy faluból 
ki jöt lében l edobban t , ' s a ' r a j t ülőt fö ld- ' 
r e - tér í te t te . . A ' l ó azonban csakhamar 
felpattant 's benne nem esett semmi kár, 
hanem a' lovas, különben jó is forma vas
kos e m b e r l é v é n , az esésben megbódúlr , 
's m í g ismét magához jött 's a' lóra felült, 
t ö b b idő telt-el b e l e , min thogy a' foga
dást megnyerhet te volna,. Megf ize t te a-
zér t a' száz Gu ineé t , 's azonkívül szer
z ő b e n jóformán m e g is ülé m é g magá t . " 

Mackintosh Úr nagy csötörtökön 
ó p i u m m a l megétet te maga magát. Ő mind 
arra várt hogy a' Co lumbia i Obl igá t iók 
szállani f o g n a k , 's h í r te len felhágások 
miatt 40,000 font S ter l inge t vesztett . ' 

L o n d o n b a n a' T a m e s i s e n keresztül 
ép í t endő láncz-hidnak p l a n u m a , mel iy -
r ő l darab i d ő olta folyik a ' b e s z é d , m o s t 
má r tökéletesen elkészült. Ez a5 h í d , 
me l lynek építtetését magános személyek
b ő l álló társaság vállalta magára , 392,000 
Iont S te r l ingbe fog k e r ü l n i , ezen sum
mába számlálván azon földeknek megvá
sárlásokat i s , me l lyek a' h íd - építéshez 
megkívántatnak. M i n t h o g y a' L o n d o n i 
kereskedés egy ötödrészben ezen hídnál } 

•fogva m e g y végbe , a' híd-bért esztendőn, 
ként 40,oÖO^ font Ster l ingre számlálják. 
Ez á h íd 2400 ánglus lábnyi hoszszásá-
gú l e s z e n , 's magassága 70 láb a' víz
nek, Jegmagassabb járásán fel jűl , úgy 
hogy 200 tonnás hajók is eljárhassanak • 
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^alatta ' A ' vriélkűl í h o g y ^arboc-zalkat l ieszed- t>' L i b e r á t o r n n a k , 's C h i l i b ő l 2oO0 gya-
iíi i :kénteleníUessenel<. a 8 hónap átat t , í l o g és 600 lovas érkezet t hozzá Cailaó-
a' mint mondjak , , a z *egész . h í d - e l i f o g ba; 's ezek jó fo rmán szapor í í ák seregeit. 
készülni. ' ~ 

A ' Kirá ly o l ly szándékkal van, hogy 
C a n n i n g VÚr Báthba utazott G r ó f L i - az i d é n egy mula tságos tengeri utazást 

v e r p o o l ' lá togatásara, ;ki . napró l napra J e g y e n , mel lynek ezélja alkalmasint Wight 
jobban van. , - ' . s z i g e t e , f o g lenni . ^ 

A z ánglus Igazgatás .meghatározta ; L o n d o n i , Ú j s á g o k következendő Apr.. 
hogy az Angliába futott Spanyoloka t Ö0O 3 d'-költ levelet k ö z ö l n e k az Algir i hajó 
font Ster l inggel fogja segí teni hónapon- állás p o n t r ó l : , , A ' k ikötőt fedező mívek 
kén td le rczeg ^Wel l ington, Generá l i s Eo - -jókora- kiterjedésűéit . A ' gát mellett lé-

.cheval , ki született Ánglus, . .14 oily'án Spa- vő fé l kör fo rmájú Battéria 120 érca 
nyo loknabneved te t közlöt te , kik hazájok- ágyúkkal vagyon m e g r a k v a . Mi könnyen 
ban leg inkább veszedel inezteték magokat , bé lá tha t jukszámos Fregá toknak és Kor-

. arra > kérvén a' He rczeg 0 Generálist ve teknek árboczai t a' be lső i í « b e h . A 
;hogy azon 14 s zemé lyekbő l választana D e y m i n d edd ig megmárado t t a' mel-
egy biztosságot , a 'neveze t t summának íl- l e t t , hogy á' városban m e g nem engedi 
l endő elosztása véget t . Ezen b iz tosság , k i tennhaz ánglus v i to r lá t Consulunlt la-

/ t í iel lynek tagjai kőzött v a g y o n : G e n . Ala- kásán. - — Az Á l g i r t k ö r ü l v e v ő hegyek 
va i s , Á p r . 22d gyú l t öszve e l s ő b e n , ' s hóva l vágynak m é g te r í tve . 
Elö lü lőül Generális M i n á t , T i t o k n o k u l . 

; Ga l iano U r a t , Kincstármesterül Vdjatuié- A ' nádméz t e rmesz tő ánglus szige* 
v á l U r a t valasztá el . M & d ' h a r m a t i ; j e l é n tekén a' Coloniák ' b i r tokosa l t nagy kön* 
valának ezek, 's a' választatást e l jogáoak. nyebbség várja. Va lamin t a' gabona ára-

A p r 23d á ' C o u r i e r íranezia yEtoi- -.nak leszállásakor kö lcsön p'énzzcl"kíváo« 
l e ' ; Columbiai tudósításait 'izei-leneknek - nak segíteni a' nagy szántó ve lő gazdá
n e v e z i , "s azt ál l í t ja , h o g y azok legkis- kon , éppen . a ' szerint akarják most, min-
sebb hi tel t sem Verd imé inek , -minthogy den nap mind l e j ebb szá lván a' kávé es 
Pár izsban lehetetlen újabb tudósításokat n á d m é z ára, á' C o l o n i á kbel i birtokoso-
k á p n i D é l - a m é r i k á b ó l , m i n t . vágynak L ó n - ; ka t megseg í ten i . U g y a n is az Igazgatás 
donban . A p r . ; 2 4 d újraviszszatér ezea - m e g e g y e z é s é v e l b i z o n y o s társaság áll-eg/* 
tá rgyra á' C o u r i e r , 's azt mondja « h o g y b e , m e l l y egy egy száz font Sterlingé* 
A n g l i á b a M á r t z . g d i k é i g t e r j e d ő U j s á g o k Ac t i ákbó l négy m i l l i ó font Sterlinget 
és levelek érkezének Jamaicából . B o g o - igyeksz ik egybesze rezn i , 's ebből ny«" 
t a i é s Carthagenai tudósítások megerős í - g o t ind ia i termékbel i z á l o g r a a' -plánta' 
tik Riva-Aguerónak cltogattatását Bo l ivá r , lóknak pénzt kö lcsönözn i , hogy í gy e z e , 
royalis ta Generális Canteraccal , dé a' ki elvárhassák te rmékeiknek j obb árát, s 

T i s z t j e i v e l , egye temben inkáb a' Cortes i - ne kéntelenít íessenek azokat elveszteget; 
gyűlés' systemájához haljik, alkudozások-. n i , 3 s egysze r smind Coíonia iknak j«J"* 
ba bocsákozot t , hanem.hogv ba ezek sike- tására, mértékletes interesre kezeik k*>*« 
ré t iének lennének, o l l y s z á n d é k k a l v a g y o n , p é n z t is kaphassanak. N a g y iránta f 
h o g y M á r t z . e lején nevezetes s e regge l m e g g y ő z e l t e t é s , , h o g y ezen rendszabaí 
fog táborba szállani. A ' C o l u m b i á i K ö z - új kedve t fog Önteni a' nadmez termes*" 
társaság 9000 e m b e r segítséget küldött t őkbe , a' nádméz- sz ige tekke l ! f ö l d e k » f i K 
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alászállását elhárít ja, 's egyszersmind a' 
rabszolgákkal való j o b b bánás- módra 
néze is hasznos foganatja leszen. Ezen 
nyugot-indiai új kereskedő-társaság' Actiái 
ez idő szerint e lő legesen 5 p r o Centumot 
hoznak. A ' haszonnak bá rom n e g y e d r é 
sze az Actiák birtokosaié , ' s el telvén az 
elsŐ hét esztendő , a' D i r e c t o r o k m e g 
fogják ha t á rozn i , mennyi hasznot von
hatnak m é g a' társaság' részese i . E z e n , 
első tekintettel csupa kereskedői plánum-
b ó l , nevezetes foganatot r emény iének , 
nem csak a' Plántalókra és rabszolgákra , 
hanem, az Anya-országra nézve is. M e r t 
ha a' Coloniákbel i bir tokosok; m é g pénz
ééi is lesznek adósai A n g l i á n a k , azzal 
ezen O r s z á g h o z annál szorosabban fog
nak kö t t e tn i , 's nem leszen annyi hasz
nok benne , hogy magokat az Éjszak-ame
rikai egyesűi t Síátusokhoz csatolják. A ' 
háború kiütésének esetében is jobban l e 
szen d o l g o k a' Coloniáf ibel i b i r tokosok
nak ezen, munkában l é v ő rendszabásnál 
f o g v a , min t ezelőtt a' nélkül . 

Egy Calcuttái tudományos fo lyó- í rás 
azt tartja , hogy ezelőtt m in t egy három 
fertály esztendővel á ' dél i t engeren egy 
új szigetet fedezének-fel az Anglusok. U -
gyanis Júl. 2od éjjeli l t ' t / 2 jóra kor á' 
Donna Carmel i ta hajón l é v ő k , jtnelly ha
jót Kapi tány Hunter k o r m á n y z o t t , vélet
lenül felkiáltanak hogy száraz fö lde t vesz
nek észre. Megv i r r adván , tisztán láták 
m a g o k előt t a' szigetet, 's számos ladikok 
közelí tenek a' ha jóhoz , ' s a' vadakkal csak 

•hamar barátságos alkudozásokba bocsát-
kozának a' hajón lévő emberek , kik ama
zoktól s é r t é s e k e t k ó k u s d i ó t 's egyebet 
cserélének szegeken* fejér kar tonon és 
vas kapcsokon. Színekre nézve ezek a' 
vademberek hasonlók a' Mala iákhoz , ha
nem arczvónásaikban inkáb az Európaiák
hoz húznak. Delu t in a' sz ige tbe l i ural
kodó is eléjött k i sé rő j ive l , 's a' parton a' 

hajóval általellenbe le te lepedet t . Embe
re i közül némellyek gyo rc sös botokkal 
mások 2 0 — 3 0 lábnyi .magasságú rudak
kal yalának fe l fegyverkezve. , A ' Hajós-

Lkapitány a' Királynak és annak Öccséiuk 
e g y egy f e j ' r inget ..és egy egy tükröt a-
jandékozot t . Utóbbin felette csudalkozá-
nak ezek .a' vademberek . Ezután to l l 
csináló kést is adtak nekiek. Valahány 
darab ajándékot a' K i r á ly kapo t t , ügvan 
annyi csigát szakasztott le a' nyakáról 's 
adta azokat az Európaiaknak, kiknek m é g 
sertéseket 's egyebeke t is adatott. M i n d 
ezen vadflk, férjfija 's a s z szonya , ba! ke
heiknek kis ujjaikat a' második hajtásig 
alvagdalták. Az aszszonyok közül némel
l y e k , kik különben csaknem mindnyájan 
szépek va lának , ,ve res czifrával ékesítet
ték bő röke t . T ö b b n y i r e mind mezí ie le-
nen jártak. .Csupán a' . K i r á l y n é vol t va
l a m e n n y i r e f e d v e . Ezen szigetbél iek m é g 
-soha sem láttak Európaiakat. A ' K'-pi-
Aány I V György Kirá ly nevében . e fo t lö l -
ta a' s z ige t e t , 's nevezé azt á' maga 

.nevérnl min t annak fe l fedező jéé rő l ,Hun-
ter szigetének. -

Á p r . J_2d. >Corkban h á r o m férjfi test
vé rek v é g e z t e t t e k - k i fi* v i l á g b ó l , beb i 
z o n y o s o d v á n . törvényesen reá juk , h o g y 

. e g y egész famíliát meggyi lko l t ak . Ezek 
a' gonosz tévők , utolsó Szempil lantásokig 
m i n d azt erősítették h o g y ártatlanul hal
nak- m e g , 's három Preo íka to rok 's tisz
tes ö r e g atyjok minden előterjesztéseik 
mellet reá nem menetének , hogy á' bű
nösök megval lo t tak vob,a gonoszte l leket -

.... . .Az Excteri városi tömlöczhen halál
ra ítéltettek k ö z ü l e g y , minekutána az íté
le t reá kimondatot t .volna , á' házat b i zo 
nyos Davenpor t nevezetű embernek hagy
ta , a z é r t , hogy ez tőle ezelőtt n esz
tendővel el lopott 20 font Sterl inget. 

L o n d o n i Ujsag - levelek különbféle 
ollyas kivonásokkal te lnek- el üjobban, 
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jnel lyehet a* Jamaikai, Barbadoes i és más 
N y u g o t • indiai Ú j ságokbó l kölcsönöztek. 
Ezen emiitett Coloniákban m é g most is 
vágynak nyomai a' lázzadásnak a' szere
csen rabszolgák között . Ezeknek elcsábí-
i ó j i k , a' mint ekkoráig ki tapogatni lehe
te t t , mindnyájan Sz, D o m i n g ó b ó l jöttek. 
— U g y a n a' feljebbi tudósítások emlí t ik , 
h o g y Demeraryban egy szép plánlalási 
b i r t o k ' tulajdonosa, mineke lő t t e ennek 
Örökösévé lenne , L o n d o n b a n , hol addig 
l a k o t t , a' legszívesebb e m b e r - barátot 
játszotta , a' rabszolgák iránt muta
tott kegyetlenkedés ellen gyakran kikelt 
's ezen tárgyban könyvet is bocsátott köz
r e . A l i g kapta azonban m e g nevezett 
b i r t o k á t , hogy 2óo szerecsonei fellázzad-
v á n , e l ébb i g o n d o l k o z á s á r ó l teljésen 
megfe le j tkeze t t , 's r abszo lgá i t a' l ég i r -
galmat ianabb módon korbácsoltatta. Sze
rencsés vo l t a' kire csak 300 -a t csa
p a t o t t , némellyiket 1000-ig is vágatta. 

Sp anyó l Amerika. , 

Kingstonba (Jamaikában) Már t z . gd 
L i m á b ó l mul t eszt. D e c . aőd iká ró f szól ló 
tudósítások érkezének. Ezek szerint a" 
hét e l lenséges seregek m é g nem láták 
egymás t . R íva * A g u e r o , a' mint ha l l ik , 
m e g e g y e z e t t benne h o g y E u r ó p á b a kül-
de t tessék , és seregei a ' B o l i v á r é h o z csá-
toltassanak. Kingstonba Bogo tábó l is 
é rkezének levelek Feb r . g d i k é r ő l , 's ast 
mondjak hogy ottan mindenek csendes
ségben vágynak , V a' j ö v ő Congressus 
•üléseire számos tagok bégyülehezének .— 
W i l s o n Róber t ' fija D e c . - közepén jött-
jmeg T r ú x i l l ó b a , 's Generál is Bolivár ál
t a l , kinek íkkor éppen ottan vol t fő ha
diszállása , nagy megkülönböztetéssel f o 
gadta to t t , 's maga személye mellé .vé
tetett,; . . 

Fran*ezia Ország. 

Jóllehet C ors íkában különös sere" 
állí t tatott fel á 'ha ramiáknak üldöztetések 
v é g e t t , m é g is m i n d e n nap történnek 
gonoszságok és különösen íiyiíhosságok. 
A z ottani Újság M á r t z . 27u. különös 
ez ikkelyben k ö z l i , az ezen szigeten Jan, 
20dika olta történt nevezetesebb isten, 
t e lenségeke l . E-.eu neveze t t idő olta 15 
gy i lkosság eset t , \s t öbbny i r e mind ol
lyan mély ok v ivék ezeket végbe , kik 
már korábbi vé t sége ikér t ü ldözőben vágy
nak , vagy rea jok-- í té le t is mondatolt. 
Ekko rá ig m e g csak egy gyi lkos fogatta
t o t t - e l . 

A ' Journal des D e b a t s következendő 
levelet közö l Buenos - Ayrcsbő l m. eszt. 
D e c . Hédikéről : „ A z Astrea nevezetű 
franczia Frega t , Kap i t ány G r i v e l kormá
nya alatt darab i d e ig M o n t e v i d e ó b a n fe-
küdött . G r i v e l Ú r , ki a' franczia len-
geri e rő t kormányozza a' Brasiliai vize- v 

k e n , f. h. a i d ide j ö t t , 's Rivadavia U-
'rat a' külső Min i sz t e r t meg lá toga t t a , &

} 

ki is őtet igen ba rá l ságosan fogadta. A 
franczia kereskedésnek itten mindenkon 
védelme vagyon , a' ke reskedők és llajos« 
kapi tányok egyi rán t magasztalják a' hely
beli l isztihívatalnak magav i se l e t é t , s a 
vám olly c seké ly , hogy a' portékának 
lopva hozása senkinek sem jut eszébe is. 

, Pár izsban darab ideig egy r a ^ e ™ 
ber t l á to t t a' k ö z ö n s é g , kinek egy ik lá

ba fából v o l t , r é g i G á r d a kalapot J 1 ' 
se l t , 's mint Bel isar ius e g y kis leányi ' 3 

ke-által vezet te té magát , kinek csak egy « e " 
ze vo l t . A ' vak e m b e r énekeket áru.t-f 
's a' mel let te eljáróknak könyörűletesse-
geket i g e n m e g tudta nye rn i . Al ig 
hetné az e m b e r , h o g y ez áz ^ g é s z j , " 
dúlás m e r ő csalás vo l t . Ez a' kolduí 
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cs izmadia , 's ép szemekkel b í r ; veze tő
je nem a' maga leánya,. hanem L i l i e b e n 
l o p t a d szülé j i tő l , 's m e g vol t m ind á' 
két k e z e , hanem, a' g a z e m b e r arra kén-
szeríícfite, h o g y az . egy ike t kemény kö
téssel kellett neki karja' fe lső részéhez 
szoríttatni. A ' gyermek most m i n d e n sé
re lem nélkül viszszaadatott szü lé j inek , 
kiknek el tévelyedése á l t a l , képzelhetni , 
mil lyen fajdalmát okozot t . A ' csalárd 
Belisárius hét esztendei t ömlöcz re bün
tettetett-

Május.lod. a' Státus-papiro. 

s a i n a k közép-árrokt 

Státus fíoíe.'ezö leve le5 p Ctraat C e n v . P . 98S/16 

U g y a n n s 1/2 p Cttnal Sorsvonásos Költsön 

1820-ról G , P . 147 1/4- U g y a n az 1821 rő i 100L C . P , 

Bizonyítás l 8 2 i d . Kolís'ónrol 100 ftért C. P . 

Bécs Város i B a n k ó Obl iga t iók 3 1/3 p Ctmal 
S5 ,1/8 for. C . P . 249 7/áfor. V. Czb*n. 1 B a n k A c t i a 

1163 2/5 for. C . P . C s . Arany — 

M a gy ar O r sz dg. 

F . h. 6d í g v sj!óllanak 'a' H a z a i T u -
dósitásoh: ,,'fla a' köl teményes tudomány
nak egy fő aga a' t h e á t r o m i - j ü é k o k ' ké
szítése ; ha minden N e m z e t , mel ly a' 
csmosodásban ' e lőment , szorgalmatosan 
igyekezik a' szép tudományoknak ezen 
részéhen nyelvét g y a k o r o l n i ; ha végre 
a theátromi előadások az erkölcsi csí-
noiodásnak , és a' nyelvbel i kimiveltetés-
nek hathatós eszköze szokott l enn i : tisz
teiette! kell tekintenünk azoknak igyeke
ze te i t , kik magya r nyelven efféle játéko

kat készí tenek, vagy az e lőadó Társasá
gokat gyámolít ják. T , N . l?ejér Várme-

, g y e ebben elcsüggedhetei len hazafiúság
nak példáját mutatja; mer t m é g most is 
a' pártfogása alá vett m a g y a r Tár saságo t 
nagy áldozatokkal fentart ja, 's ez által 
Pest városának is több ízben azt a' g y ö 
nyörűsége t szerzet té , sőt az egész N e m 
zetnek is azt* a' d i c sősége t , hogy külö
nös nagy alkalmatosságokkal a' városi 
theát romban ezen m a g y a r Társaság fe l 
léphete t t , és megmutatta mind nyelvünk
nek emelkedő csínosodását , mind p e d i g 
a' játszó személyeknek ügyességét . Ezen 
dicséretesen ismert m a g y a r theá t romi . 
T á r s a s á g most Május i o d fogja kezdeni , 
u g y a n a' városi theát romban magyar 
e l ő a d á s a i t , a' mit ezennel a' Hazafiak
nak ö r ö m ö k r e jelenteni kívántunk. T a 
lán nem sokára el jön az az i d ő , h o g y . 
a' N e m z e t önnön maga nemes érzésétől 
fe lger jesz te tvén , a' már r é g e n építő ke
zeket váró házhelyre díszes theát romot 
f o g á l l í t an i , 's így a' magya r Tha l i á t tu
lajdon t emplomába fe lava tn i . " 

N a g y - G y ő r b e n Á p r . i 4 d 75 esztendős 
korában m e g h a l t N a g y T i s z t T u d ó s M o 1-
l i k T ó b i á s tir a' Sz. M á r t o n i fő Apátur-
ságban Sz. Benedek Szerzetes Rendén
l é v ő P a p , a ' T e o l ó g i á n a k D o c t o r a és an
nak több helyeken u. m. G y ő r ö t t , Eger
ben , P e s t e n , jeles tanítója. 

E r d é l y . 

K o 1 o s v á r , A p r . 2od. A l i g foszta-
ték-meg Hazánk a' Phi losophus F ő Or
v o s t ó l , annak e g é t , más nem kevésbé 
síramlas csapás újra homá lyba borí tá . ' 
M é l t B'elsőszálláspataki K e n d e r e s i 
M i h á l y Ü r , az Erdélyi N a g y Fejedelem
ségben Kirá ly i Kormányszék ' valóságos 
belső titkos Tanácsosa , fo lyó Ápr . %d<k 
r e g g e l közhasznú díszes életét , r ö v i d 
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betegeskedés után', ö rök n y u g o d a l o m m a l nemzet i Köl tőket a' hasai mívelfség je-
cserélte-fel-- N a g y a' Haza* vesztése ben- ládójinalt n é z v é n , m e l l y n é l fogva a' Ifét 
ne , -—• mint egy dcrék 'Hazaf iban , kinek : K i s f a l u d y 's B e r z s e n y i is előtte 
szíve Fe j ede lme ' és N e m z e t e ' javáért nagy tiszteletben vol tak. A z írói pályán 
l á n g o l t , — m i n t e g y tántoríthatatlan, maga két írással j e l e n t - m e g , egyikben 
egyencsségű-Tanácsosban; kihez az igaz- az Erdélyben talált K o z o n és Lysima-
sag és ártatlan ügy 1 bátran fo lyamodot t . chu3 aranyairól é r t ekcződván ; a'másikban 
N a g y a' Val lás 'vesz tése b e n n e ; mellynek p e d i g a' r ímes v a g y úgy nevezet t caden-
erkölcsi példás.életével díszt adott , mel ly- tiás versek helyett inkáb a' mértékes ver
nek do lga i t ' , mint az Erdé ly i N a g y Fe j e - sek ' i rásátajánlot tá .Li ieraturánkkörűlvf l ló 
d e l e m s é g b e l i Evang; Reformati im' F ő ' i l lyen buzgó munkálkodása nagy mérték-
Consistoriumnak több ve r sben vol t Elöl- ben kihatott a' K ö l ó s v á r i nemzet i magyar 
ü lő je , - ritka buzgóságga l , m é l y héhatás- Játékszín' á l landóvá té te lére is, valamint 
síd , *s a' legkényesebb» helyeztetések kö-- K ö r ö s i Sándort tudva- lévő Ásiai uta
zot t b » szerencsés- kormányzássa l ' veze t - zására nézve ' segí te t te . N a g y vég re ben-
te; « N a g y a' tudományoknak- és Iskolák- ne a z e m b e r i s é g ' vesz tése , m e r t a' ki ennyi 
nak is vesztése , mellyel tet szeretettel vir tusokkal tündöklö t t , ennyi tekintetben 
p á r t f o g o l t , 's mint* v i l á g o s ' eszű b ö l c s , hasznos v o l t , kinek le lki erejét , gyengéi-
a'' tudományok körűi foglala töskodókat ' kedő ereje is m e g n e m törhe t te , míg 
riagyrai becsülte, 's é l e t e ' e g y é b hivatalos nem a'halál azt kiol tot ta , — nem maga mu-
fbglhlutosságaitől üres i d e j é b e n , - l e g ö r ö - - t oga t á sbó l , de be l ső é r z é s b ő l , emberi-
mes tebb vélek társalkodott; N a g y ben . ség és haza szere te tbő l mive l t e azokat, 
ne a ' 'nemze t i Li teraturának is vesztése,- 's a z é r t , . a' legt isz tább kútfőből szárma-
me l lye t hasonlíthatatlan hazafi' buzgó- ' zot t nemes t e t t e i , a' v i l á g előtt nem is 
Sággal gyámol í to t t , a ' 'mel lynek virágzá-- vol tak m i n d é g i smere tesek : mert a' nagy 
sa szívének egyik f ő b b óhajtását tette e m b e r nem külsőképen akart fényleni, de 
's-a mel lye t jövede lmének arra fo rd í to t t va lód i jót1 kivánt e szközö ln i , 's a' juta.l-
szép részéve l is 1 e lőmozdítani^ kívánt.- mat azér t inkáb feltalálta sz ivében , mint 
Kiadta Ugyminta 'maga köl t ségén Z s o n t - á' v i l á g ' ' lármás- he lybehagyásában. — 
b o r i Józse f Erdélyi 1 K ö l t ő n k - V e r s e i t , . Született e ' ' n a g y Hazafi 1758 N o v . 17d» 
segítette folyamatba jőni az Erdélyi M u - - ' » í « y m é g egészen 66 ' r ö v i d esztendőkre 
zeUmot,\ segítetté esztendőnként neveze- sem térjedett munkás é le te : mert melk/ 
tes summával a' T u d o m á n y o s Gyűjte- kevés i d ő ez annyi é rdemekke l tündöklő 
ményt , munkás -vo l t néhai M é l t . K a n y ó l é l eknek , - mél ly keskeny határok höté 
L a s z ! ó » Úrral együtt Homérus-; Iliászának szorult páb/a i l l yen ' e m b e r - barátnak' 
néhai Prof : Vály i N a g y Ferencz ál tal Megf i ze t t e ugyan*ő a ' ' m u l a n d ó s á g ' a d ó 
va ló f o r d í t á s á b a n ; : barátságban élt V i- ja t , - de fel vágynak j e g v e z v e érdéniei 
r a g g a l ; K a z i n e z y v a 1, D o b re'n-t e i-- az é l e t ' n a g y könyvében , 's élni fog em-
y e l , B u c E y v a l ^ k i n e k m e j j k é p e Z s o m - l é k e z e t c , élni fog szeretetfl minden Íg«* 
b o r i é v a l s E l e k e s é v e l e g y ü t t , hazafi'* sz ivében: H a m v a i t minden jol 
min t barom E rdé lye s zépe imé jé , , ő maga- é rzők , -a' ' t i sz te le t? ' és haladatosság ' kön-
által le fes te tve , - szobájában függött , -a' ' nye iveK áztatják.-
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